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LIVRE XII

AIMONS-NOUS (KOCHAJMY SIĘ)




Le dernier festin à l’antique mode polonaise. — Le service des services. — Explications de ses figures. — Ses transformations. — Cadeau à Dąbrowski. — Encore le Canif. — Cadeau fait à Kniaziewicz. — Le premier acte officiel de Thadée en prenant possession de son héritage. — Observations de Gervais. — Le concert des concerts. — La Polonaise. — Aimons-nous.





La porte avec fracas à la fin s’est ouverte,

Et le Woïski parait alors, tête couverte.

Il ne s’incline pas comme un simple invité,

Mais lève fièrement le front, en qualité

De maréchal de cour. Il porte une baguette,

Insigne de sa charge ; et, réglant l’étiquette,

Il indique à chacun quel doit être son rang.

A la place d’honneur que le Président prend

Comme chef du district, est un fauteuil d’ivoire

Au dossier de velours ; puis les chefs pleins de gloire

Près de lui sont placés : à droite Dąbrowski,

A gauche Kniaziewicz, Pac et Małachowski :

Entre eux la Présidente ; et puis, avec les dames,

Officiers et seigneurs. Les hommes et les femmes

Sont tous assis par couple, alternativement,

Et chacun du Woïski suit le commandement.


Le Juge, en s’inclinant, est sorti de la salle.

Dans la cour le banquet des villageois s’installe ;

Leur table n’a pas moins de cent pieds de longueur :

Le prêtre occupe un bout ; à l’autre est le Seigneur.

Quant aux deux fiancés, ils ne sont pas à table ;

Ils observent tous deux l’usage respectable
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